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ISO/IEC JTC1/SC2/WG2 N3080 “Preliminary proposal for encoding Shan, Karen, and Kayah letters in
the UCS” proposed the character ¢ *U+1080 MYANMAR VOWEL SIGN SHAN EE ABOVE. While this character
is used in Shan, it is also used in Mon, and support for Mon is incomplete without it. In Shan, the letter

represents [e] word-internally; in Mon it is used with :: U+102F MYANMAR VOWEL SIGN U to represent [y].
An example of its use in Mon can be seen here:
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Figure 1. Sample from a Mon grammar, showing MYANMAR VOWEL SIGN E ABOVE.

This character should be added to PDAM 3.2 at position U+1035 with the name MYANMAR VOWEL SIGN E
ABOVE.

Unicode Character Properties
1035;MYANMAR VOWEL SIGN E ABOVE;Mn;O0;NSM;;;;;N;;;;;

Bibliography
0520200: ogaspd: (Mon grammar book).



